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Synthèse du dossier  
 

En 2024, l’association Bain de livres / Bücherbad a 
développé un projet d’éveil à la lecture et à l’écriture. 
Celui-ci a bénéficié du soutien du Service de l’action 
sociale du Canton du Jura, du Programme 
d’intégration du Canton de Vaud, de l’Office fédéral 
de la culture (OFC) et de la fondation Paul Schiller. 

En 2025, nous souhaitons apporter quelques 
modifications au projet, en améliorant sa plasticité, et 
le proposer à de nouveaux partenaires, dans de 
nouveaux cantons.   

Projet  
Au moment d’apprendre à lire et à écrire, de grosses différences sont constatées entre les enfants 
qui ont bénéficié, à la maison, d’activités d’Éveil à la Lecture et à l’Écriture (ÉLÉ) et les autres. Ces 
différences se creusent ensuite tout au long de la scolarité et s’avèrent difficilement rattrapables. 

Les parents ont donc un rôle primordial à jouer, et ce, peu importe leurs langues et leurs origines. 

Bain de livres / Bücherbad a développé une formation composée de 6 ateliers parents-enfants 
(enfants âgés de 3 à 6 ans). Après un pilote en collaboration avec Caritas dans le Jura, elle a 
réalisé deux séries d’ateliers dans le canton de Vaud, à Payerne et à Bex. En 2025, elle souhaite 
réaliser 3 séries d’ateliers à Bienne, en collaboration avec Multimondo et avec l’Info-Quartier de 
Mâche, en français et en allemand, ainsi que 2 séries d’ateliers à Fribourg ou en Valais et 2 séries 
dans le canton du Jura. Par rapport aux ateliers de 2024, ces ateliers seront retravaillés dans le 
sens de la flexibilité : plus de mouvement avec les familles très éloignées de l’écrit, plus de portes 
d’entrées pour mieux toucher les familles isolées, etc.  

 

 



Objectifs du projet  
En collaboration avec des partenaires institutionnels, permettre : 

v L’apprentissage du plaisir de lire, de la lecture partagée et de la lecture à haute voix 
v L’apport d’une littérature facile d’accès 

v L’augmentation et la valorisation des compétences des parents 
v Le maintien de la langue maternelle pour les parents allophones 
v Le partage d’expériences en groupe  

v L’amélioration de l’égalité des chances 

Nouveaux objectifs (par rapport à 2024) :  

v Favoriser le lien parents-enfants par le biais d’activités communes  

v Augmenter globalement la mobilité des participants  
 

Mesures à mettre en place  
 

v Adapter et traduire les ateliers en allemand : 

Ø Former le personnel germanophone de l’association 
Ø Créer du nouveau matériel d’animation 
Ø Tester, évaluer et corriger  

v Trouver de nouveaux partenaires dans le canton de Fribourg, du Valais et du Jura  
Ø Créer du matériel de communication à l’attention de différents publics : 

§ Partenaires du réseau de soins (pédiatres, logopédistes, enseignants, travailleurs 
sociaux, infirmières scolaires, etc.) 

§ Partenaires du réseau du livre (bibliothèques, enseignants) 
§ Partenaires du réseau de l’intégration   

Ø Diffuser le matériel de communication 

Ø Récolter les inscriptions 
v Réaliser les ateliers 

Ø 1 atelier en français et 1 en allemand à Bienne avec Multimondo (déjà planifié) 
Ø 1 atelier bilingue à Bienne avec l’Info-Quartier de Mâche/Mette (déjà planifié) 

Ø 2 ateliers dans le canton de Fribourg et/ou du Valais 
Ø 2 ateliers dans le canton du Jura  

v Evaluer 



 

Ressources nécessaires 
a) Ressources humaines 
 
Conception et coordination, tout au long du projet :  
0,1 EPT = 200h 

Création du matériel : 50h  

Réalisation des ateliers : 7x60 = 420h 

TOTAL : 690 heures  

 

b) Ressources financières 
 
Salaires et charges sociales : 690h x CHF 55.00 = 37'950.00 

Achat de matériel, impressions, mandats (graphisme) : 4'200.00 

TOTAL : CHF 42'150.00 

 

Public-cible  
 

v Familles avec enfants en bas-âge (3-6 ans), éloignées du livre 
v Familles manquant de liens parents-enfants 
v Familles allophones, en difficulté avec le français/l’allemand 
v Familles dans lesquelles les écrans occupent trop de place 
v Familles manquant de mouvement (motricité globale et motricité fine) 

Planification  
 

v Semestre 1 
Ø Réalisation des ateliers en français à Bienne 
Ø Communication dans les cantons de FR, VS et JU 
Ø Création du matériel et formation du personnel en allemand 

v Semestre 2 
Ø Réalisation des ateliers en allemand et en bilingue à Bienne 
Ø Réalisation des ateliers dans les cantons de Fribourg, du Valais et du Jura 

Ø Evaluation globale du projet  
 



Résultats et impact prévus  
à court terme 
 
v Participation de 42 familles (parents et enfants âgés de 3 à 6 ans) 
v Mise en réseau et implication de partenaires des soins, de la culture, du social, de l’intégration 
v Amélioration du lien parent-enfant et des compétences en pré-lecture et pré-écriture des 

familles participantes 

à moyen terme 
 
v les enfants ayant participé aux ateliers rencontrent moins de difficultés dans leurs 

apprentissages scolaires 
v les familles ayant participé aux ateliers font plus d’activités de mouvement et de lecture 
v les acteurs du réseau sont sensibilisés et travaillent mieux ensemble  

à long terme 
 
v la société est plus égalitaire 
v les individus qui la composent ont un meilleur rapport à l’écrit 
v les individus qui la composent sont moins dépendant des écrans  
v les individus qui la composent ont mieux réussi leur parcours de formation  
v les individus qui la composent ont une meilleure santé psychique  

 

 

Nota bene : ce dossier est volontairement très court, pour faciliter son analyse. Nous fournissons 
cependant volontiers un argumentaire beaucoup plus détaillé, en cas d’intérêt.  


